
GAZETA TRANSILVANIEI
Redacţiunea şi ad m itiistra ţin n ea ;
Braşovu, piaţa mare Nr. 22. „Gazeta“ iese 

Merenrea, Tinerea sl Dumineca. 
P reţn ltt abon am en tu lu i:

Pe unü anü 10 fl., pe şâse lunî 5 fl., pe 
trei lunî 2 fl. 50 cr. Ţerî esterne pe sósa 

lunî 14 ir., pe anü 28 franci.

• ^ T - . T 7 T T

Se p ren n m eră :
la poştele c. şi r. şi pe la dd. corespondenţi.

A nuneiurile; 
una serie garmondu 6 cr. şi timbru de 80 
cr. v. a. pentru fiăcare publicare. — Scri
sori nefrancate nu se primescu. — Manu

scripte nu se retrămitu.

STr. *8 . Mercurî 7 (19) Marţiu

Braşov* 7 Marţiu st. v.

Ceea ce amü predisü s’a ímplinitü. Come
dia aranjată de d-lti Tisza cu ajutorulü consor
ţiului frăţietăţii a avutft de scopü a lte face de 
rísulü lumei şi a ne presentâ publicului euro- 
pénii ca pe unü poporü fără de energiă, fără 
de seriositate şi fără de tăriă naţională. Biroulü 
de presă jidano-maghiarü a angajatü pe toţi 
puii de evreu dela şcolile din Pesta ca se scrie 
di si nópte la raporturi despre marile fapte ale 
ómenilorü înjosirei naţionale. Tóté s’au pusü în 
mişcare spre a dâ conventiculului dela Pesta o 
importanţă epocală şi într’unu organü de frunte 
centralistii din Viena, care nu s’a distinsü niciodată 
prin tăriă de caracterft, cetimil, că dlü Tisza este 
în ajunii de a înfrânge oposiţiunea Românilor» 
cu ajutorulü „activiştilorîi“ dela Pesta, şi că 
acésta îi va fi uşom deórece poporulü românii 
„este încă şi astădl selbaticü, necultü, leneşii, 
seracü şi prápáditü.“

Una au întenţiunatii duşmanii noştri şi alta 
va resulta din acea comediă. Netrebnicia şi 
miserabilitatea întregului esperimentii alü ómeni- 
lorft frăţietăţii se dă pe faţă şi lumea cea mare 
în locü se-i cânte osana d-lui Tisza pentru că 
a ajunsü a se face „stăpânii, peste Români“, 
de bine ce n’a pututii se figureze ca stăpînfi peste 
Croaţi, vede şi cunósce înşelăciunea şi organe de 
frunte ale majorităţii, ce domnesce adi în Austria, ca 

;„Wiener Allgemeine Zeitung“, declară că con
clusele conventiculului din Pesta „nu potü fi 
considerate de concluse ale locuitorilorü români 
ai férei“.

Ce mai trebuiea pentru ca fiasculü domnilorü 
Gall şi consoţi se fie desevérsitü ? Trebuiea ca 

mşi organele guvernului ungurescü se vină 
şi se-şi bată jocü de aşa disele „concesiuni“ , 
ce le cerii purtătorii stégului frăţietăţii în schimbulü 
sacrificării drepturilorü şi a demnităţii naţionale.

Publicámü mai la vale vocea unuia din or
ganele de căpeteniă ale guvernului, care a scrisü 
nu numai pentru cei * din întru, ci mai vértosü 
pentru străinătate. Elü găsesce „programa“ con
sorţiului Roman-Gall de prisosii şi numai întro 
privinţă aderă la ea, încâtii adecă consorţiuhi 
se dă legatfi în mânile d-lui Tisza declarándü 
că se alătură la partida guvernului, ear singura 
concesiune mai de Dómne ajută dintre tóté câte 
simulézá ale pretinde numita „programă“ o 
declară de „nediscutabilă.“

D-niî Gali şi consoţi cerii în punctulii 3 alü 
programei lorü ca legea de alegere din Ungaria 

se estindă şi peste Transilvania. Acésta 
concesiune, decă este ertatü a-o numi aşa, nu 
conţine nici o garanţiă pentru Români, dér ar 
dovedi celü puţinii, că guvernulü are órecare 
bunăvoinţă de a mai slăbi putintelü din cordă 
faţă de Români. Ce respunsü au datü înse foile 
guvernului la punctulii trei ? —  „Niciodată 
guvernulü nu va face o asemenea concesiune,“ 
asigură ele. Ba „Pester Lloyd“ pune la în- 
doiélá chiar seriositatea acelui punctü, precum 
şi a întregei programe şi numai contopirea con
sorţiului cu partida Tiszaistă o aprobă. Acéstá 
fnsiunare nu ar fi nici mácarü ceva nou, căcî 
d. Gali şi consoţii séi totdeuna au fost slugi 
plecate ale d-lui Tisza.

Va se dică singura pretensiune, care mai e 
de ceva, se respinge. D-nu Gali se muncesce 
hi sudórea feţei sale spre a dovedi că uniunea 
Transilvaniei cu Ungaria este unü faptu com- 
plinitü şi că elü o primesce „far de nici o re- 
servă“, ear stăpânii lui îlii dau de minciună, 
.căci ei constată că uniunea nu este perfectă şi 
Că va remané încă multü timpü neisprăvită,

deórece legea Ungariei „nu se póte estinde“ şi 
asupra Transilvaniei.

De ce se teme guvernulü se ducă la înde
plinire uniunea prin introducerea legei ungare? 
De sigurii că nu pentru aceea, că d. Gali 
şi soţii ilii au primit’o **fără de nici o Teâefr&4

Finită este comedia! Au trebuitü sé se gă- 
séscá în mijloculü nostru câţiva ómeni de falsă 
ambiţiune şi fără de principii, cari sé servés că 
adversarilorü de unelte spre a înşelâ cu ei lu
mea despre adeveratele dorinţe şi âspiraţiuni 
ale naţiunei române.

Iute au trebuitü se cunóscá aceşti înşelători 
înşelaţi nimicnicia şi absurditatea „acţiunei“ lorü. 
Şi fiind-că ori ce réu póte aduce după sine 
şi ceva bine, donchişotiada consorţiului frăţietăţii 
va contribui ca monarchia şi Europa sé se con
vingă şi mai mulţii că Românii nu sunt „leneşi 
şi prăpădiţi“, cum îi descrie biroulü de presă 
jidano-maghiarü, ci sunt unü poporü vrednicü, 
tenace şi consciu de drepturile şi de demnita
tea sa !

Cronica evenemintelorft politice.
Organulii partidei naţionale săsesci „Sieb. 

d. Tagblatt“ publică respunsulü ce Ta datü mi
nistrulü de interne T i s z a  la hotărîrile u n i- 
v e r s i t ă ţ i i  s ă s e s c i ,  care, precum scimü, 
la 9 Decembre anulü trecutii propusese unele 
schimbări în statutele de organisaţiune, pe cari 
guvernulü le octroase universităţii. Acésta ce
ruse adecă mai vértosü ca votulü separatü 
se nu mai aibă acea însemnătate, ce i-a 
dat’o ministrulü, şi mai departe pretinse 
sé se introducă earăşi usanţa ca secretarulü uni
versităţii se contrasemneze tote mandatele de 
plată din cassa naţională. Respunsulü mini
strului este unü refusü categoricü ; dér ministrulü 
merge unü pasü şi mai departe în restricţiunea 
drepturilorü universităţii de a dispune liberü de 
averea ei declarándü că : „guvernului îi compete 
încă şi acelü d r e p t ü  p o s i t i v ü, după care 
acestü guvernü póte se ínlocuiéscá hotărîrile 
cassate cu disposiţiunile legale ce le va crede de 
lipsă.“ Cu alte cuvinte ministrulü póte se casseze 
hotărîrile universităţii şi decide singurii cum 
voesce. Aşa a fácutü şi d. Trefort cu Metropo- 
litulü Roman şi cu consistoriulü archidiecesanü. 
A disü : Metropolitulü póte propune pe preoţii 
cari vorü meritá ajutorii dela statü, dér minis
trulü este ín dreptü se dé ajutorulü ori şi cui 
va voí. Acésta este dreptatea şi generositatea 
d-lorü Tisza-Trefort. Conlocuitorii noştri Sasi 
potü sé înveţe dintr’asta multü cum trebue 
se apreţieze situaţiunea şi ce atitudine trebue 
se urmeze.

Ministrulü T i s z a  réspunse în 13 Marte la 
interpelaţiunea deputatului H e 1 f y relativă la 
situaţiunea esternă. Tisza dise: Potü asigurá 
onorata cameră, că nu s’a petrecutü nici unü 
eveneméntü, care sé fi schimbatü alianţa intimă 
ce a esistatü si esistă între monarchia nostră si 
Germania. Décá se apropiă şi altă putere de 
acestă alianţă, fără sé-o altereze câtuşi de pu- 
tinü asa dérá fără de a se băgâ între aménduoi 
aliaţii ca unü icü, acésta ne oferesce o nouă 
garanţiă pentru aceea, ce fiecare omü în Unga
ria doresce, adecă susţinerea păcii. Nu potü 
reflectá la ori-care scire jurnalistică, dér potü 
asigurá în modulü celü mai decisivü, că fie
care raportü, care trece peste aceea, că Rusia 
încă doresce pacea şi de aceea în prima linia 
s’a apropiatü de imperiulü germanü apoi de Austro- 
Ungaria, este luatü cu totulü din véntü. Alianţa aus- 
tro-germană, care cu toţii o cunóscemü şi o scimü 
şi o dorimü, nu a fost atinsă de feliu prin acea

apropiere. Apropierea s’a fácutü numai pentru 
susţinerea păcii. Prin acésta credü, că am re
spunsü şi la întrebarea aceea, că ce efeetü 
asteptü dela nóua grupare. După câteva cuvinte 
primi Helfy şi totü parlamentulü réspunsulü ca 
«atisfăcătoriu. Prin acestü respunsü ce Ta datü 
T i s z a  în dietă a mai potolitü frica ce cu- 
prinsesé din nou pe Maghiari, dérá ei sémtü 
destulü de bine, că acésta potolire va durâ nu
mai de adi pănă mâne.

In „N. fr. Presse“ din 16 ale curentei ce- 
timü urmatórele: „Trimisulü estraordinarü ro- 
mánü pe lângă guvernulü M. Sale Reginei 
Marei-Britanie, d-lü Iónü Ghica, se află de câ
teva dile la Bucuresci. Petrecerea lui în ca
pitala României este adusă în combinaţiune cu 
c e s t i u n e a  D u n ă r i i ,  care încă în decur- 
sulü lunei viitóre, după scirile ce sosescü din 
Parisü, va fi erăşi adusă pe tapetü de cătră 
puterile signatare ale tractatului de Londra. 
In Bucuresci se crede, că mai înainte de tote 
se va institui comisiunea micstă, şi, fiindü-cá 
d-lü Brătianu tocmai la acésta s’a opusü pănă 
acuma, cabinetulü Brătianu se va retrage în 
momentulü oportunü, fácéndü locü unui ministeriu 
interimalü, pănă ce acesta va fi datü concursulü 
séu lu esecutarea concluselorü tractatului de 
Londra. Firesce, obsérvá „N. fr. Presse“, 
asta este numai o combinaţiune a oposiţiunii, care 
combinaţiune cil greu va coréspunde faptelorü.

Negocierile, ce se urmézá acum în Bucuresci, 
relativii la c o n v e n ţ i a  c o m e r c i a l ă  austro- 
română au fostü începute, dice „N. fr. Presse“ 
în scopnlü de a se stabili o basă positivă în 
privinţa taxelorü vamale, adecă a clasificării 
articolilorü de esportü ale monarchiei de cătră 
autorităţile vamale române. In acestü scopü 
au fostü adunate mustre din articolii noştri de 
esportü, cari, după-ce vorü fi clasificate în co- 
munü, vorü împedicâ pe viitorü autorităţile va
male române de a mai taxâ produsele nóstre 
după placü. Guvernulü ungurü a trámisü ca 
delegatü pentru aceste negociări pe consiliarulü 
financiarii Adolfü Turocy, ér celü austriacü pe 
consiliarulü financiarü Eduardü Kunde şi pe se
cretarulü ministerului de comerciu d. Stibral. 
Representanţii noştri s’au íntrunitü pentru ântâia 
oră la 20 Februárra la ambasadorulü austro- 
ungarü din Bucuresci, baronulü Mayr, şi cu 
acéstá ocasiune au stabilitü o programă de 
lucrări, după care ei au clasificaţi! în prima linie 
mustrele luate cu dénsii. Apoi aceste mustre au 
fostü înaintate ministerului románü de finanţe, 
unde au fostü cercetate mai ántáiü de omeni 
speciali, şi tocmai după acésta au ínceputü 
desbaterile comune, în cari vorü fi stabilite 
mustrele normale, Antâia şedinţă formală s’a 
ţinuţii la 6 Marte, care s’a ocupaţii de mărfurile 
de pele colorate şi care a avutü unü resultatü 
favorabilii monarchiei nóstre. Guvernulü românii 
a foştii representatii în acestă şedinţă de d-nii
G. Cantacuzinu, D. Protopopescu Olănescu şi 
Rădulescu. In desbaterile de pănă acum repre
sentanţii români au arétatü atâtii cunoştinţe 
speciale câtii şi multă bună-voinţă.“

Amenduóé c a m e r e l e  române lucră în 
secţiuni, ocupándü-se de r e  v i  s u i  re . Sec
ţiunile Il-a şi a IlI-a din Senatü au primita 
proiectulii de revisuire aşa, cum a fostü redac- 
tatü de comisiunî, modificândii numai redacţi- 
unea câtor-va articole. In secţiunea IV, d. Ma- 
niu a presentatü la art. 105, privitorü la presă, 
duóé amendamente : 1. Sé se specifice prin con- 
stituţiune caşurile, în cari tribunalele ordinare 
potü jadecá procesele de presă; 2. ca disposi
ţiunile din constituţiune privitóre la libertatea 
presei sé fie aplicabile numai pentru cetăţenii 
români.



Principele de B i s m a r c k  a apératü pe 
largü dinaintea Reichstagului proiectulü de lege 
privitorü la asicurarile lucrătorilora contra ac- 
cidintelorü. Dénsulü a regretatü oposiţiunea 
continuă a maioritâţii Reichstagului ín acéstá 
cestiune, şi a disü că guvernulü e dispusü a 
întinde beneficiile legii în discusiune la alte 
categorii de lucrători, adăugându că décá 
Reichstagulü ar introduce îmbunătăţiri în proi
ectil guvernulü le va primi cu bună voie, fără 
a vedé în acésta o învingere. Cancelarulu a 
termiimtu dicéndü că nu e vorba d’o cestiune 
de înaltă politică, ci d’o cestiune de politică de 
interest! în celü mai bunü sensü alü cuvântului.

Membrii p a r t i t e i  u n i u n i i  l i b e r a l e  
(secesionist!) într’o conferinţă, au aprobat cu o 
mare maioritate, în urma propunerii făcute de 
şefulii partitei, fusiunea lorü cu partita pro
gresistă subt nuoulü nume de „Partita germană 
liberală.“

„Narodni Listy“, din Praga, afirmă că 
baronulü I o v a n o v i c i ,  guvernatorele Dal
maţiei, pe timpulü şederii sale de cinci söpté- 
mânl în Viena, a primitü instrucţiuni sé facă 
concesiuni naţionalilorti dalmaţiane, pentru ca 
nu cum-va Dalmaţianii sé se abţină de a veni 
în Reichrath. De acela sé vorü face schimbări 
mari în personalulü administraţiunel din Dal
maţia şi sé vorü numi numai naţionali în loculü 
străinilonl, ce sé află acolo. Totuşi, f}ice „Na
rodni Listy, aceste concesiuni nu vorü fi de 
ajunsü, de vreme ce representanţii din Dalmaţia 
cerü retragerea chiar o baronului Ioanovicl, ér 
nu numai a acelora, car! sunt ímprejurulü lui.

Principele N i k i t a a trámisü pe voivodulü 
Masa Vrbitza în R u s i a  spre a contractá unü 
ímpmmutü de trei milióne ruble pentru con
struirea de căi de comunicatiune. Ministrulil 
de resbelü d. Plamenac a fostü trámisü în Bel
gia spre a cumpérá 30,000 pusei sistema cea 
mai nouă şi patru baterii de mnnte, căci Mun- 
tenegrulü voiesce a fi pregátitü pentru orl-ce 
eventualităţi s’ar îvi în peninsula balcanică. 
Principesa Mileva, care se află în Parisü, se 
duce în curéndü cu fiica şi cu ginerele iei la 
Constantinopole spre a visitá pe Sultanü şi a 
lucrâ pentru numirea principelui Karagheorghe- 
vicl în loculü lui Vogorides în Rumelia Orien
tală. Assim-paşa a convocaţii pe căpeteniile 
Ligei albanese pentru cliua de 15 Marte, pentru, 
ca în urma instnicţiunilorii, ce a primitü dela 
Pórtá, sé discute cu el asupra predării de bună 
voie a localităţiloni Plava şi Gusinje câtră 
Muntenegru. Totuşi triburile albanese de munte 
sunt hotărîte a se opune cu armele.

Sentinţa ce adus’o tribunalulü n o r v e g i -  
a n ü asupra ministrului de statü Selmer, care,

roiLrroNü.
C&stelulft dela G*............

Mergéndüdela Braşova şitrecSnda Ia Mihalţii, po- 
dulü de peste Mur6şa între Bölgradü şi Teuşa se înalţă 
spre cerü unti délü rotogola şi roditorü, párénda a fi 
frate gemenü cu délulü „Spirii“ din Bucurescí. Pe 
cóma délului se vede din depărtare unü castelü 
vechia alü grofului Mişka. Castelulü are forma şi 
cliipulü tuturora palaturilora boierescí, din vremea 
iobăgiei. Casele înalte cu turnuri ca ale bisericelorü. 
Curtea şi grădina împrejmuită cu zidü de pâtră şi la 
pórtá o laviţă pusă sub umbra salcârailorft şi plopilorft 
sădiţi în giurulü castelului.

In vremea cándü nemeşii şi boierii vorbiau în 
limba legilorü dela „tabla cráiéscá“ glásuindü: „Az 
oláh natziot anihilaiuk“, grofulü Mişka traiá ca ín 
sínulü Ini Avramü. Cátü erá lumea şedea pe tronulü 
séu dela uliţă cu sticla de vinü şi borviza dinainte şi 
cu pipa în gură.

La spatele castelului, în marginea pădurii, în unü 
locü dosnicü şi pădureţa, trăia într’una bordeiü acoperitü 
cu mărăcini o mamă véduvitá, chinuită şi obosită şi 
c’o turmă de copilaşi mititei în giurulü iei. Copilaşii 
strenţoşi, dér sănătoşi, plângeau, rîdeau şi roşii ca 
flacăra umblau iérna pe gliiaţă cu piciórele desculţe. 
Tatăla lorü, Simion Murgu, unü omü séracü, dér vrednicü
şi cinstitü, clácasü din G .............. murise încă de
multü sub biciulü boierescü; ér fratele lorü mai mare, 
Alesandru, luatü erá în cătăniă şi numai după mai 
mulţi ani, colonelii şi maiorii milostivitu-s’au sé-lü 
lase acasă sé íngrijéscá de mamă şi de fraţii séi mititei 
şi golăşei.

precum scimü, a fostü pusü în stare de acusaţi- 
une, s’a predatü la departamentalii justiţiei. 
După pracsa observată la sentinţele anteriore 
ale tribunalului imperială are sö refereze de- 
partamentulü şi apoi consiliarii de statü. Pro
punerile lorü se aşternu regelui într’o şedinţă 
a consiliului de statü şi regele decide lucrulü 
printr’o resoluţiune reg^scă. La decisiunl an
teriore ale tribunalului au trecutü trei söptömänl 
între publicarea sentinţei şi între resoluţiunea 
reg^scă.

Conferinţa alegatorilor* români în Ti- 
mişora.

(Telegr. „Gaz. Trans.“)
Conferinţa aleg&torilorii români din Timiş6r& 

a fosta cercetată de uuti numgru peste aşteptare 
de mare de alegatori. Au foştii representate t6te 
cercurile sub preşedinţa protopopului DrSghiciu.

Conferinţa a declaraţii cu însufleţire şi una
nimii, că ader^ză la programa din Sibiiu; a 
aleşii comitetii centralii; a hotărîtft a se consti
tui în fiecare cercii comitete electorale, a cărorti 
preşedinţi sunt membrii comitetului centralii.

Conferinţa electorala română din Turda
nu se va ţinâ, cum s’a disü în Convocarea pub
licată în Nr. 26 alü fóiei nóstre, în 19 Marte, 
ci în 29 Marte st. n. Alegatorii români din 
comitatulü Turda Ariesü sunt invitaţi prin ur
mare de a se înfatisa în Turda, în diua de 29 » i ' *
Marte stilü nou.

Comedia frăţietăţii.
Cetimü în organulü frăţietăţii:
Esc. S ’a metropolitulü Mironü Românultt deschide 

şedinţa la 12 óre a. m. DIü dr. Iositü Gali ca preşe
dintele comisiunei de cinci cetesce următoruhî elabo- 
ratü de program ă: „Alegétorii români Ia conferinţa 
din Budapesta în 14 şi 15 Marţiu st. n. 1884 consta- 
tándü necesitatea de a forrná o partidă română mode
rată (?), se constitue de atare pre lângă următor ea 
programă :

1. Partida stă pe basa dreptului publicü actualii 
şi pe terenulü legala altt constituţiunei patriei şi va 
participâ la alegerile dietale în tóté ţinuturile locuite 
de Români.

2. Partida va conlucrâ într’acolo, ca sé se eseeute 
legea de naţionalitate conscienţiostt în tóté ramurile 
ei, şi anume î în privinţa respectărei limbei române în 
oficii, în privinţa aplicărei inteleginţei române, şi în 
privinţa înfiinţărei instituţiuniloril culturale.

3. Partida va lucrâ într’acolo, ca sö se estindă 
legea de alegere din Ungaria şi preste Transilvania.

Intr’o 4i de primá-vérá cându sórele e încă cu 
dinţi, pădurarii domnesc! prins’au în pădure adunándü 
surcele pe copilaşultt Dumitru, frate cu Alesandru, 
şi trăgendu-i în curtea domnéscá o sfântă b&tae, 
copilaşuln mers-a sé sărute mâna grofului, care doje- 
nindu-íü îi $ ic e a : ^ínsémná bine ce-ai p ă ţita ; de a<Jl 
încolo pentru a mai cápötá batae n’ai trebuinţă nici 
chiar sö mai mergi în pădure.“

Voiosü fiindü acum, grofula Mişka, pentru nobila 
s’a judecată rostită asupra nevinovatului copilaşa, se 
duse ârăşl la uliţă şi se ase^â pe trona, chiar în 
momentula cânda sora lui Dumitru, Florica, abia de
13 ani, curată ca lebăda şi frum0să ca trandafirula, 
trecea pe dinaintea porţii. Frageda copilă, voiá sö 
sărute mâna boierului şi cânda zărinda cu códa ochiului 
pe frate-séu, Dumitru, stânda la o parte cu capula 
gola, suspinânda şi stergendu-şî cu mâneca cămeşii 
lacrimile dela ochi, trăsări şi înmărmuri de frică. — 
„Nu te teme drăguţă Româncuţă“, cjise grofula Mişka 
zîmbinda, „pe tine nu te bato. Vin-o la mine, unde 
nimica nu-ţi va lipsi, şi-ţi voiu dâ mărgele cu multa 
mai frumóse ca ale preotesei vóstre.“

In clipita cânda tenöra Florica, cu voie seu cu 
sila, erá sé cadă în cursa grofului, vine din ímtémplare 
Alesandru, şi vé^énda acesta tabloü, începe în ela a 
ferbe şi-a clocoti sângele ca íntr’unü cazanü. Ale
sandru erá, o figură antică română. Avea o înfăţişare 
militară, dréptá şi otărîtă. Scia multă carte románéscá 
şi fusese sergentü în armata ímpérátéseá. „Unde 
mergi mişelule ? strigá grofulü cu unü glasü rástitü 
câtre Alesandru. — „Am lăsata, boierule, lucrula câm
pului, ca sé viu la curte sé vöda ce s’a întemplata 
cu frate-meu Dumitru. — „Da mişelule, mi se pare 
că domnilora soldaţi mai bine le place a se primbla

4. Partida va lucrâ pentru egala îndreptăţire în 
stata a toturora confessiunilora recunoscute şi pentru 
libertatea şi înlesnirea lora de a-şi regulă ele înse-şi 
afacerile lorü bisericesc!, şcolare şi fundaţiunale în 
sfera de drepta a autonomiei lorü.

5. Va conlucrâ la desvoltarea constituţiunei ţ6rei 
în direcţiune liberală spre a validitá totü mai multa 
marile principii ale libertătii, frăţietăţii si egalităţii, 
cum şi la perfecţionarea administraţiunei, — şi fiiud- 
eă partida liberală a ţfirei are de base aceste prin
cipii, partida nóstrá se alătură la partida liberală 
a ţerei.

6. Spre esecutarea programei se alege unü co- 
mitetü centralü în Budapesta, pentru de a lucrâ într’
acolo, ca sé fie aleşi de deputaţi atari bărbaţi, cari 
consimţesca cu direcţiunea liberală desfăşurată în 
acéstá programă.

„Viitoriul“ se declară de organü ala partidei.
Conferinţa primesce programa cu unanimitate, şi 

alege unü comitetü centralü pentru esecutarea ei în 
persónele d-lorü Dr. Iosifü Gáli, Georgiu Serb, Dem. 
Ionescu. Dr. Corneliu Diaconoviciu (din Budapesta), 
Dem. Bonciu (Arad), Ludovicü Csató (Blaşiu), Leontina 
Simonescu (Lugoşa.)

Cetimü în organulü guvernului „ P e s t  e r 
L 1 o y dw :

Primávéra politică sé arată şi programele şi ma- 
mifestele resarü din tóté părţile ca tómna ciupercile. 
Mai bine faci, cânda nu ieai serisora manifestaţi- 
unile partidelorü, fracţiunilora şi naţionalităţilora, căci 
mai bine coröspunda scopului lorü acele manifestaţi- 
uni electorale, cari n’au pretenţiunea de a fi dogme 
infalibile. Din acesta puncta de vedere putemü 
primi programa alegötorilora români (din consorţiulö 
frăţietăţii) cu bunăvoinţă. Acésta nu este pro
grama militanţă şi nici n’are tendinţe în sine, 
de a înmulţi conflictele naţionale. Se b aşeză 
pe constituţionalismula unguresca şi este condusă de 
ide a de stata maghiara. De acceea punctele ei spe
ciale sunt discutabile, pentru aceea Ie voma şi dis
cuta f&ră nici o reservă. Dér nu putemă sé nu-o 
spunemü, că chiar formularea unei programe aparte 
naţionale nu va şi primita ca mulţămire deosebită. 
Şi programele cele mai moderate naţionale cuprindă 
unü separatismü órecare în sine, ale cărui scopuri nil 
se acoperă totdéuna de scopurile nealieuabile ale uui 
tăţii naţionale. Ce, séu cine împredecă pe cetăţenii 
români şi sorbi din acéstá ţâră de a se afirmâ în 
arena politica, în administraţiune, în legislaţiune după 
puterile şi după facultăţile lorü ? Ce, séu cine împedecă 
naţionalităţile ţerii de a luâ parte la viaţa publică la 
binecuvântările libertăţii constituţionale ? Una din dóué 
séu aspiraţiunile sö mişcă între marginile unităţii na
ţionale şi de statü, şi atunci nu este nici o lipsă pentru
o grupare particulară a unei naţionalităţii, séu preten- 
siunile trecu preste aceste margini naturale şi legale, 
şi atunci separatismultt este neindreptăţita şi de 
respinsa şi nici - o partidă unguréscá nu póte

de câta a lucrâ.“ — „Nu domnule, eu facă la iobăgiă 
câta (Jece-, şi n’am nici casă nici m6să şi căpătâmltt 
meu e bolovanula de petră, aşternutula îmi este pa- 
mentula rece, şi acoperementula e cerula“. —  „Ha..; 
ha... ha I ! Tu încă îndrăsnescî, s6 vorbescl! Iţi voiu 
arătâ eu, cine e domna şi ju d ecă to ra în .........!u

Grofula Mişka bate în pâlml, argaţii alergă cu 
drdia, îla trSntesca la pămenta pe Alesandru şi legându-îft 
fedeleşa, îla  aruncă ghem-grămadă în negrele închi
sori ale Castelului. Florica e luată ca rrtbă în curtea 
nemeşului, 6r Dumitru este ţinuta închisa în curte, ca 
curăţitora de cisme Ia ciocoi.

La Dumineca Tomii 1848, lăsându-se pe vatra 
Mureşului o negură n&gră şi d^să ca ’ s:ta, Florica 
străbate nevedutâ Ia uşa temniţii. AlesaudrU sc&- 
pânda, alergă drepta la 6stea lui Iancu. Dumitru se 
repede şi ela spre cetatea Belgradului şi întră ca 
voluntara la pedestrii împărătesei. Florica, frum6sa 
Florica, că^ii sub paloşula nemeşului şi acum d6rme 
somnula morţii la „Crucea de petră“ din capfitulâ 
satului.

Printre anii 1850— 1859, turnurile castelului nu
mai sclipeau, erau afumate. In salonele boierescl 
găzduiaa şi ţîţăiaa liliecii. Grofulu Mişka şi la bo- 
bot6ză umbla cu pălăriă de paie în capa şi d6că îu- 
tălniâ vre-una Româna mâna cu smereniă i-o întindea 
şi „frate“ îla  numiâ.

Sătenii născuţi în griji şi necasurî, munceau în 
linişte pămentulu, pentru care vecuri au iobăgits. 
Numai ogorulu lui Alecsandru Murgu stătea jalnicii 
înţelenita şi învestejita. Vitezula tribunu Alecsandru, 
fiinda judecata de Nemţi ca rCsvrătitoru, fii aruncată 
în suteranele de sub statua lui Carola alu VI din



Hfcpactâ cu elő. Cu acésta nu voimü sé diceraü, că pro
grama conferinţii alegétorilorü este de a se judecá 

curatü din acestă consideraţiune. Manifestaţiunea e 
chiar prin aceea legitima, că cuprinde în sine o nega- 
ţiune decisivă a politicii mai multü nebune, de cátü 
haină (gehässig) a pasivităţii unei părţi a Romänilorü 
ardeleni. Aceea ascesă, pe care o predicară popora- 
iţunii române agitatorii neconscienţioşl, n’a adusü sta
tului ungurescü nici o stricăciune, dér Romänilorü nici 
unü folosü. (Pentru aceea vé bucuraţi aşa de multü, 
că o fracţiune slugarnică si vendută întră în acţiune 
şi voesce sé spargă solidaritatea naţională ? Red. Gaz.) 
Pasivitatea, justificată séu nu, are celü puţina înţelesa 
resonabilü, cándü aduce presumtivului séu realului 
adversara perplesitate, cursulü legislaţiunii séu admi- 
nistraţiunii ílü împedecă séu íngrenézá. Ce efectü a avutü 
pasivitatea Romänilorü ? Absentarea voluntară dela 
punctulü centralü politicü a ímpedecatü desvoltarea

1 politică şi naţională a Romänilorü. Legislaţiunea ün- 
guréscá n’a sémjitü de locü acéstá abstrinenţă, ín 

^administraţiune nu s’a semţitil lipsa de puterile ro
mânesc!. Décá s’ar tracta numai de punctulü de ve
dere unilateralii alü unei partide unguresc! din Ardélü 
atunci nimicü n’ar fi mai de doritü ca Românii sé 
remână pănă i lumea în pasivitate, dér cercurile 
nóstre politice nu sunt atâta de egoistice şi nu vorü 
ea o parte din poporaţiunea ardeléná din causa po
liticei sale sé fie împedecată în desvoltarea facultăţi- 
lorü sale spirituale şi materiale.

Décá programa conferinţei alegétorilorü român! 
(conferinţa d-lui Gali) ar fi în stare a câştiga cu în- 
cetnlü pe Românii ardeleni, ca sé capete minte, atunci 
ne-amű puté împacă cu ea şi atunci, cándü ar trece 
peste mésura iertat. Intr’aceea trebue sé märturisimü, 
cä nianifestulü (dlui Gall) este în esenţă binisorü mo
derata. Pe deplinü corectü este punctulü acela, alü 
programei, care avisézá Romänilorü dreptulü publicü 
aetualü. şi térémulü legalü alü constituţiunei patriei. 
N’avemü de a dice multü nie! la punctulü alü doilea 
alü programei, care vorbesce de conscienţi0sa esecutare 
a legii de naţionalitate în privinţa aplicărei inteligenţei 
române si în privinţa înfiinţărei ínstitutelorü cul- 
turele. “ Numai câtil ar fi trebuitü sé se pronunţe mai 
esplieatü. Din parte-ne nu scimü se spunemü, (sic!)unde a 
rémasü esecutarea legei de naţionalitate indérétulü 
spiritului şi alü literei le g e i; totü aşa de puţintt amü 
puté arăta, cum şi unde ar fi fostü scósá inteligenţa 
română din administraţia séu din alte funcţiuni publice, 
décá nu cumva ea însăsî s’a retrasü séu a incheiatüy
alianţe cu nisce partide, cari i-au fácutü impossibilă în
aintarea; totü aşa de neclarü ne este prin ce s’ar fi împie- 
decatü„ínaintarea intereselorü de cultură române“ ; acolo 
unde esistă în adevérü o cultură, interesulü ei îşi face 
(drumü, décá ar avé a se luptá în contra unorü piedecî, 
dér după dreptü nu se va puté sus|iné, că statulü 
nngarü séu executiva ungară ar fi conturbatü vreodată 
procesulü de desvoltare spiritualü alü vr’unei naţionali
tăţi, (Fariseismulü celorü dela „P. Lloyd“ trece tóté

cetatea Belgradului, de unde scăpă numai în primă- 
vera anului 1859.

Alecsandru, întorşii în sătula s£u, de căte ori în- 
tâlniâ pe grotultt Mişka, acesta îi $icea: „Alecsandre 
frate, ce-am folosita că ne-am bătuttl; şi eu suferi, 
aida s6 ne „înfrăţima“ şi s8 ne „unima“ şi d6ca vomit 
scăpâ d j Nemţi, sâ vedi, ce fraţi de cruce fi-vomti 
noi cu voi.“ — „Aşa e, boierule, de câtu de...., Româ- 
nulti pişcata şi muşcata şi de unii şi de a lţ i i : „ţine 
minte!“ — „Alecsandre frate, ce?  te îndoescî? Apoi 
nu vedi pe Kossuth ala nostru, că s’a înţelesa cu îm- 
peratula Bonaparte şi cu miniştrii lui Cuza-Vodă. — 
„D6ca Kossuth, răspunde Alecsandru, s’ar fi înţelesa 
cu 'miniştrii lui Vodă-Cuza, în cuventarea sa din 

.Glasgow, *) n’ar huli şi calomnia pe Români chiar 
acum în ajunul a isbucnirii resbelului cu Piemontulu. 

Ispunendtl Anglesilora următorele minciuni cu c6rne 
[despre el :
L . .  . „Şi cânda familiile cu miile măcelărite, satele 
hi oraşele pustiite, cela mai înverşunata conducfitora, 
lalfl ordelora tu rb a te , Ia n c u la  dusu-s’a la  Yiena s8 
Iprimfocă din mâna tinerului împeratului mar! cinsturl şi 
[daruri. Primit-a „ cru ci şi c a v a le r i i“(?) şi cu r e c u -  
p o s c i n ţ ă  (? ?) disu-i a îm peratula: „Iancule, mar! 
lucruri a l i s p r ă v i a ! Dicu fapte mar! ai sSverşit!“ 
pi bine, boierule, apoi s6 nu tremure Românuhl de 
pâniă, cânda asemene negre calomnii şi viclene unel- 
jtirl plămădite de Kossuth cu rea credinlă în contra 
lomului românescu ! Aa d6ră nunai Kossuth învfiţatula, 
m  nu scie, ceea-ce ori-care babă scie, că I a n c u l a  
RPa p r i m i t u  „nicî cruci, nici cavalerii, şi drepttt

*) Tipărită în tomulü II, pag. 199 din memoriile 
lle.’

limitele. — (Red. G. Tr.) Dér aceste sunt lucruri 
despre, cari se mai póte discutá. Ceea ce insé, după 
a nóstrá părere, nu e discutabilii, este punctulü, care 
tractézá despre aceea, ca sé se schimbe legea electo
rală din Transilvania. — Noué ni se pare, că ori-ce 
esperimentü în acésta direcţiune e inadmisibila. Inte- 
teresulü de viaţă alü statului ungarü şi alü naţiunei 
maghiare este condiţiunattt de domnirea spiritului 
asupra volumului, şi de domnirea inteligenţei, care 
susţine statulü, asupra masselorü şi ori-ce încercare de 
a altera acéstá stare ar fi unü atentatü comisü în 
contra unităţii naţionale şi a ideei de statü unitarü. 
Prin urmare c’unü postulatü, a căruia realisare intr’unü 
cercü mai restrinsü ar duce lucrulü acolo, ca popoía- 
ţiunea maghiară *a Transilvaniei sé fie condamnată la 
unü rolü secundarü politicü (politischen Niedergang), 
nu putemü pactá nici atunci, décá formulézá de cătră
o partidă română anîică statului.

Va fi bine ínsé se nu dámü o importanţtt aşa de 
tragică acestei dorinţe a conferenţei de alegători români. 
Or! este seriósá acésta doripţă, ori nu — (va se dică 
„P. Lloyd“ admite şi casultt din urm ă! — Red. Gaz.)
— în ori-ce casü este unü corectivil însemnata contra 
aspiratiunilorü neoportune séu neiertate aeelü faptü, 
după care Românii (d-lui Gali) se alătură la partida 
liberală a dietei.... Nu avemü dér nici o causă de a 
respinge a priori programa română.

Oposiţiunalulti „Pesti Napló“ dice despre 
conferenţa d-lui Gali, presidată de cătră Metro- 
politulü Roman: „Nu ne trece prin minte de 
a ímputá Románilorü aceea, că folosindu-se de 
ocasiunea, ce li se oferă, ceru concesiuni dela 
guvemü pentru voturile lorii. Pentru corteşirile 
guvernului are se respundă înainte de tóté gu- 
vernulti. Şi orbulü póte vedé, că conferenţa, ce 
a convocat’o metropolitulti Roman şi în care au 
figuraţii deputatii guvernamentali români, este 
opera ministeriului. Aşader şi programa, ce a 
emis’o Roman Miron, este p r o g r a m a  g u v e r 
n u l u i  T i s z a . . . “

„Aşa amestecă cărţile Tisaiştii, şi credü, că 
au jucaţii unü tromfü mare în contra oposiţi- 
unei, căştigândtt pe Simonescu, Boncs şi pe cei
lalţi. Oposiţiunea (maghiară) înse nu se spariă 
nici cătuşi de puţinii. Pentru ântăiu, fiindii-că 
spereză, că va sci se apere unitatea statului 

! ungarü şi faţă de pacturile deosebite cu naţi
onalităţile. Alü duoilea, fiindü-cá succesulü pro- 
gramei este dubiu (va sé dică „P. Naplo“ crede, 
că omenii frăţietăţii sunt traşi pe sfórá.) Alü 
treilea, pentru că cercurile române au fost re- 
presentate şi pănă acuma totü de deputaţi gu
vernamentali. Acésta nouă tocmélá nu va schimbă 
prin urmare nimicii din situaţia partidelorü ma
ghiare, dér póte deschide ochii multora despre 
aceea, ce este capabilü a face d. Tisza Kalman, 
cándü e vorba de a-şi căştigâ alegători.“ —  
„Ellenzék“ din Cluşiu declară, că consénte întru

r e c u n o s c i n ţ ă  í m p é r á t é s c á  în temniţile B el
gradului, cu mine, a fostü ínfundatü, unde de durere a 
î  n e b u n i t ü ! !  Vorbă scurtă, boierule, eu dicü, că 
Românii ei cu ei sé se u n é s c ă, ei cu ei sé se 
í n f r á t é s c á ,  după aceea vedea-vorü ce vorü mai 
fa c e !“

La Solferino tunulü bubue.
Emigranţii unguri s’adună în Piemontü sé formeze 

cu ajutorulü lui Cavour honvezi, cu cari sé bată pe 
ímpératulü sé cuceréscá Ardélulü.

Fruntaşii Románilorü, amic! ai lui Cavour, îla  
ínformézá şi ei despre starea íiicrarilorü românescî.

La 4 Iuniü 1859 sosescü în Turinü prisonieri ro
mânii, croaţi, şerbi, şi puţin! unguri din armata 
austriacă.

Emigrantulü cápitanü ungurü, Veress Sándor 
primindu-i ast-felü le vorbesce unguresce: „Copii! 
séu intraţi in tabéra honvediloríi, séu în Algeria, ca 
rob! veţi fi trămişi.“

Din frontü pásescü nainte duo! caporal! voinic! 
ca bradii, Dumitru Murgu şi véru-séu Spiridonü Creţu 
şi romănesce câtră Veress aşa grăesce: „Se trăesci! 
Noi suntemü Români şi nu scimü unguresce. Dorinţa 
nostră este de a merge în „Térá“ la Bucurescl. 
Avemü şi noi acolo ómen! înveţaţl, cari pentru alü 
terel bine si a némulu! románescü mărire, multi ani 
pâne amară în esilü au máncatü. Vorbit-au şi ei cu 
ímpératulü Bonaparte, cu Garibaldi şi cu Cavour şi númaí 
ce ne vorü dice ei, no! gata suntemü a fa c e ! ! “

Pacea dela Villafranca a pusu pofta honvedilorü 
în cuiü.

tote cu părerea de mai susii a lui „Peşti 
Naplo.“

Despre „ c o n f e r i n ţ a  d - l u i  G a l i “ 
cetimu în „Wiener Allgemeine Zeitung“ urmă- 
t6rele : „Conferinţa de adi a Româniloru din 
Ungaria hotărî se formeze o p a r t i d ă  r o- 
m â n ă . m o d e r a t ă. Programa partidei con
ţine următorele puncte: 1. Participarea la ale
gerile dietale şi părăsirea abstinenţei. 2. Stă
ruinţa, ca legea naţionalităţiloni s6 se esecute 
în totă privinţa. 3. Legea electorală din Ungaria 
s6 se estindă şi asupra Transilvaniei. 4. In 
scole si în biserici se se întrebuinţeze limba

y i
română. 5. Partida pune în programa sa liber
tate, egalitate şi frăţietate şi se pronunţă în 
acelaşi timpii, că se alătură la partida guver
namentală. Conferinţa a f o s t  ii f o r t e  s la b  ii*
c e r c e t a t ă  şi conclusele ei nu potti fi 
considerate de eoncluse ale locuitorilor* 
români ai ţ&rei, mai vârtoşii că cele mai în
semnate cercuri n’au foştii representate. “

Unü rolü de totü curiosü & jucatü în con
ferenţa d-lui Gall d. Ludovicü C s a t o din 
Blasiü, pe care raportorulü diarului „Pesti 
Napló“ Fa ínaintatü la rangulü de metropolitü, 
numindulü între ceilalţi participanţi: „Csato, 
balázsfalvi érsek“. In adevérü înse d. Csato 
este numai advocatulü Metropolitului. L a  1881 
în conferenţa alegătorilorii români se şoptea, 
cándü d. Csato pledá pentru activitate, ca sin- 
gurulü mijlocii de a puté realisá o parte a 
aspiraţiuniloni poporului românii dela 1848, că 
a venitü dela Blasü cu discursulü scrisü gata 
şi aprobatü ín buzunarü. Póte, că raportorulü 
lui „P. Napló“, a credutü, că şi de astădată d. 
Csato vinde marfă numai ca procuristü alü linei 
firme mari şi de aceea l’a identificatü cu Metro- 
politulü.

Nu se póte negá, că d. Csato este de-o 
flecsibilitate rară ca şi cândii ar fi de giuni- 
elasticü. Nici nu e lucru puţinii, ca cineva 
se-şi potă întinde vederile dela Sibiiii pănă la 
Pesta, distanţă de o sută de miluri. Nostimă 
este îngrijirea ce a documentat’o d. Csato în 
conferenţa d-lui Gali pentru s o l i d a r i t a t e a  
n a ţ i o n a l ă  şi pentru p r e s t i g i u l ü  n a- 
ţ i o n a 1 i i ; ceréndü dela d. Gali garanţii, că 
guvernulü va şi sprijini programa consorţiului.

Prigonirea limbei române.
Din comitatulii Solnocu-Loblca Marte 1884.

Pe totă diua sateliţii marelui Tisza prigonescti 
limba celorlalte naţionalităţi; încâtu adi în co- 
mitatulii Solnocu-Dobeca, unde majoritatea popo- 
raţiunei este română, limba română este eschisă

Dumitru şi Spiridonü întorsu-sau în Ardélü la 
vatra párintéscá; ér Veress honvedulü trăesce ín Téra 
románéscá, unde boierii pentru a le otărnici moşiile 
cu braţele deschise l’au primitü.

Ingenerulü Veress ínsé învăpăiaţii de ură, scris-a 
apoi la  1879 „Memorii“ la Bucurescl şi în tomulü ala 
Il-lea pagina 357, câtră domnitorulü Ardélului, cu 
condeinlü pe Románü ast-felü ílü înegresce şi-la pa- 
ré sce :

. . . .  „Pentru dovedirea agitaţiunilora pornite în 
Transilvania din principatele v a 1 a c h e , ajunge 
s’amintescü numai r e m a r c a b i l a  dorinţă a c e l o r ü 
d u o I c a p o r a l i  r o m â n i ,  ca sé-i trámitemü în 
Térá románéscá dicéndü, că el totü atátü de puţinii 
recunoscü pe Francisca losifü, ca ímpératü alü lonl, pe 
cátü de puţinii recunósce şi Cuza pe Napoleonü, ca 
ímpératü alü séu. Écá resultatulü politicei austriaci- 
lorü ostilă Ungurilorü. Numai acea p o l i t i c ă  a 
p u t u t ü s’ a d m  i t ă  U n i r e a  Moldo-Valachiei într’- 
unü statü aprópe suverana. Austria t r e b u i á  sé 
s c i e ,  că şi în v e c h i m e  tóté agitaţiunile şi primej- 
diele totü numai d’aci veniau în Transilvania.“

Atâtea pîrl şi înegrirl, neapératü au făcuta, ca 
Ardélulü sé fie datü pe mâna vicleniloril pîritorl, cu
deosebire numai, că ín castelulü djn G ..............
acum în locü de „boieri şi boerese“ din lumea vechia, 
benchetuescü si dántuescü cămătari din Inmea nouă.

y y

Alecsandru Murgu, ínsé, ce e dreptü a îmbetrâ- 
nita de ani, dér la fapte încă e totü ténérü şi cu 
îndelungă răbdare románéscá, privindü la „Curcani“ 
oftézá şi speră. M o ţ u 1 ü.



cu totul*, încât* décá cineva are ceva scrisóre 
románéscá şi merge cu ea la subprefect*, i se 
spune acolo, că trebue se-o facă ungureşce. Şi 
acesta se íntémplá prin cercuri unde nici nu 
se află nimeni se scie ungureşce, şi aşa bietul* 
Românii e silitü, sé alerge prin alte sate, unde 
dórá va aflâ pe cineva se-i facă scrisórea în 
limba statului, încâtu se pare, că liberalismul* 
maghiar* a ajuns* aşa departe, încâtu pe bietulü 
Român* sé-lft opréscá a mai scrie în limba s’a 
maternă.

Se mai întâmplă ínsé şi altele multe de 
aceste în comitatul* nostru de „model* w, după 
cum îl* numesc* în „Ellenzék“.

Se pare înse, că inteligenţa română din 
acest* comitat* de frica prefectului se teme se 
dea publicităţii suferinţele, cari înundă pe bietul* 
popor* román* din acest* comitat*; căci din 
tóté comitatele se cetesce prin foi despre miş
carea cărturarilor* români, numai din acest* 
comitat* nimic*. Séu dórá cărturarii noştri si- 
au uitat* de sacrele datorinţe, ce le au faţă de 
poporul* séu? Órl dórá au trecut* cu toţii în 
tabéra prefectului ? Acésta nu o aş crede! 
Şi totuşi se pare a fi aşa! Căci o tăcere mor- 
méntalá domnesce în Solnoc* - Dobéca. Séu 
spuneţi lumei, cé aţi făcut*, pe când* se puse 
în lucrare introducerea limbel maghiare în scó- 
lele nóstre, când* din tóté părţile locuite de 
Românî se ridicară proteste ? Ce activitate aţi 
arătat* pentru alegerile membrilor* comitatensl ? 
Şi ce lucraţi acum, pentru ca sé vé constituiţi 
faţă de alegerile viitóre? Sculaţi şi nu dormiţi! 
ci daţi dovadă lumei, că în piepturile vóstre 
trăiesce sâmţul* pentru naţiunea, care va năs
cut*. Viforii, cari vin* peste noi, sunt pu
ternici, şl stau sé scotă stejarulu din rădăcină. 
Numai în acest* comitat* s’a hotarît* schimbarea 
numelor* române pe unguriă.

Ba atât* galimatias* nu e destul*, ci a 
venit* alt* ordin* dela vice-comitele pe la no
tarii comunali, ca sé însciinţeze poporul*, că 
aceia cari voiesc* se-şl schimbe numele şi co- 
numele sé mérgá numai la subprefect*. Acésta 
încă n’a ajutat* nimica causei maghiarisărei, 
căci Românul* mai bine voiesce a-şl dâ viaţa 
decât* a-şl schimbă numele strămoşesc*. Deodată 
Ínsé prin Februariu a. c. vine la notari o pro
vocare tipărită spre a-o înmânuâ Jidovilor* 
din cercul* séu notarial*, ca sé mérgá pentru 
schimbarea numelui la subprefect*. Dér şi aşa 
puţin* a câştigat* maghiarismul*, căci puţini 
Jidovi s'au aflat* aşa de slabi de ânger* sé-sl 
schimbe conumele.

Ce sé vetjl ínsé acésta provocare s’a es- 
tins* şi peste lucrătorii erariall, a căror* con- 
nume nu consunâ cu pronuncia maghiară. Pentru 
că după cum sum bine informat* în comuna 
Groşi (sub pólele Cibleşului), unde se află un* 
firéstréu erarialü, la care lucrătorii sunt parte 
Germani parte Ruşi, pe toţi i-a botezat* pe 
unguriă parte subprefectul* parte forestierul* de 
acolo şi anume: Hilbert în Banyai, Hudak în 
Hegedűs, Braun în Barna, Zepelzauer în Mar
marosi, Fanta în Fenyves, Bagaiza în Szénes, 
Ugorcsák în Ugorka, Weber în Takács, şi Ig- 
natyuk în Baro, dér acest* din urmă a dis*, că 
numai aşia îşi va schimbă numele, de -1* vor* 
boteza Baro-nu. Acésta schimbare de nume s’a 
făcut* în Groşi cu vre-o trei-decl patru-deci de 
fam iii de origine germane şi slave ; dér prin 
alte părţi pe unde mai sunt lucrători erariall, 
câte schimbări de nume s’au mai făcut*. Aşa 
le-a succes* a mai înmulţi elementul* maghiar* 
pe acéstá cale cu Germani şi cu Ruşi. Avis* 
Germanilor* şi Slovacilor* cum părintescul* 
guvern* ínsélá pe conaţionalii lor*, ca se-şl re
nege numele strămoşesc* spre ruşinea tuturor* 
popórelor*. Aşa a cugetat*, că le va succede şi 
faţă cu Românii de a-i îndemna sé-sl renege con- 
numele. Şi totuşi „Viitoriul*“ mai vorbesce de 
fraţi etate, care frăţietate voiesce sé înghită cele
lalte naţionalităţi ca boa constrictor prada sa.

’ \ ţ
C.u n c t a t o r l

emigraţiunei popôrelorü şi despre înfiinţarea principa- 
telortt române dela Dunăre, érâ d-lü I, C. P a n ţ u 
va ceti nuvela „Alecsandru Lâpusnénu“ de C. Ne- 
gruzzi. Eventualii se va mai ceti încă ceva.

(Rectificare.) In notiţa, ce am publicat-o în numërulü 
trecuta alü fôeï nôstre despre „întrunirea literară“ a 
damelortt române de aicî ţinută foî în 1 Marţiu v., 
s’a strecurata o gr es al ă de tiparü, pe care voimü a 

'o corege. Pasagiulü „La punctula din urmă nu uitâ 
(d-lti directorii gimn. St. Iosifü) a aminti de clubula 
literara întemeiata în decursula carnevaluluî, accentu- 
ânda zelula pentru cultivare şi înteresula pentru li
teratura naţională alü membrilorü acestuï clubü“ are 
a se ceti: „La punctula din urmă nu uită a aminti 
de clubula literara întemeiata în decurstila carnevaluluî 
de v r e - o  d o u ë d e c ï  d i n  d o m n i ş 6 r e l e  n ô 
s t r e ,  accentuândü zelulü pentru cultivare şi înteresula 
pentru literatura naţională alü m e m b r e 1 o r a  acestui 
clubü.u — Profităma de acéstà ocasiune spre a felicita 
şi noi pe domnişdrele din clubula, despre care e vor
ba, pentru modula, în care îşi sciu întrebuinţâ momen
tele libere.“

(Armata tnrcéscâ.) Oficerii germani, cari au îm
plinita o misiune pe lângă guvernulü otomana si 
cari, sub direcţiunea generalului K(jchler, au reorgani- 
sata armata turcéscâ, au comunicata unui tjiara militară 
germana amônunte asupra resultatelorü, ce le-au ob
ţinută. Armata Sultanului numôrâ astăzi 235 de bataliône, 
169 de escadrône, 130 de baterii, 6 bataliône de pionerl, 
în totala 120,000 de ômenï. Misiunea germană a propusa 
së se creeze 8 bataliône de venătorl, 14 escadrône 
şi de a se constitui unü trena de echipagii, unü corpü 
de oficerï de reservă si serviciulü intendenţei. Totalulü 
forţelora militare otomane se compune apoi din douë 
regimente de landwehr şi de landsturm. Durata totală 
a serviciului e de 20 de ani : 4  anî în armata activă,
2 în reserva armatei active, 4  în fiecare regimenta 
ale landwehrului şi 6 în landsturm. Imperiulü e îm
părţita în 7 circumscripţii militare şi în 18 corpuri 
de armată, din cari 7 active, cari constituescü cu mili
ţiile armata permanentă. Adaugendu-i cele douë regi
mente ale redifului, s’ar obtiné în momentula de de
clarării rësboiului 017 bataliône, 543 escadrône, 216 
baterii de câmpü şi 36 baterii de munţi. Efectivele 
de rësboiü se ridică la 1000 de ômenï de batalionü, 
150 de cai de escadronü şi 6 tunuri de bateria.

D i y e r  s e.

(A duoa întrunire literară) din ciclula acesta 
se va ţin6 Jo i în 8 ale lunel curente. D-la profesora 
A. B â r s e a n a  va vorbi despre Români pe timpula

(Mulţămită publică.) Subscrisula aduce la cunos- 
cinţă, că Domnula T e o d o r a  C o l b a ş l  de cânda 
se află în comuna n6stră Cuta, a donata la s. 
biserică şi anume ne-a îmbrăcata s. altara în decur
sula a 22 anî în 2 rendurl, ne-a reparata 2 feşnice 
mari şi feştita de nou, a donata o cădelniţă de arginta, 
şi 2 ic6ne mari în fruntea altariului, în urmă în anula 
acesta vfidenda lipsa de cărţi pentru copii dela şcdla 
n6stră din loca a donata pentru 30 copii rniserl 30 
abecedare, pentru cari fapte marinim6se şi demne de 
imitata i se aduce mulţămită din partea presidiului 
biswicesca şi şcolastica. — Cuta 13 Marte 1884.

B ite a  
preottt româna.

Ciroultt Th. Sidoli
dela P6rta Vămii.

Ast&4* Mercur! în 19 Marte 1884,
s6ra la 7 !/, 6re.

Hepresentaţiă estraordinarâ
pe câmpula artei mai înalte de călărită, ala dresărei 
de cai, jo c a  pe fune, gimnastică, jocuri icarice, baleta 
şi pantomime. Debutarea tuturora artiştilora şi artis- 
telora în escelentele lora roluri, şi presentarea cailora 

celora mai bine dresaţi cu freu şi în libertate.
La finea representaţiei:

Morarii veseli
pantomimă forte comică, esecutată de mai mulţi domni 

si d6mne din societate.

Mâne Joi mare representaţiă de gală
pentru prima 6ră :

T 5 Î - - 1 J .  seu atacula telhari-
JtulIlSllCLO J t U n a i C L i n i  Ioni la medulanop-
ţii. Mare pantomimă esecutată pedestru şi călare de 
t6tă societatea.

Invită cu t6tă ondrea publicula s6 participe în 
numSra câta mai mare. Cu t<3tă stima

Th. Sidoli, director*.

Adjuncţi de inginer!
află ocupaţiune pe timp* îndelungat* la inginerulit

Onoriu Tilea. 8-8
S m i g u, posta ultimă : Mediaşu.

«SpFe s c i i n ţ a  !
Subscrisul* aduc* prin acésta la cunoscinţa 

onoratului public*, că am luat* în antreprisă 
esploatarea cunoscutelor* ape minerale dela Ele- 
patac*. Acéstá esploatare va începe dela l-a 
Aprile viitor*. Dela acéstá dată începîndti, aceste 
escelente ape vor* începe a fi manipulate într’umi 
chip* raţional* cn totul* deosebit* de cel* în
trebuinţat* pănă aci. întrebuinţarea de sticle 
ad hoc, solide şi de colóre verde închisă va 
face în viitor* posibilă transportarea acestorű 
ape la distanţele cele mai mari fără a li-se ]
alterâ întru nimica constitutiunea chemică: ast-l* ) 
fel*, că ele vor* puté fi întrebuinţate ca apăj
de cură întocmai ca la isvorul* lor*. Pentru a|
evitâ oii ce fraudă îmi permit* a face atentul
pe on. public*, că sticlele mele de colóre verdeí
închisă sunt de u n u  l i t r u ;  pe dop* au in-;
scripţiunea : „Neuriehrer S.u, pe periferia cap-j
sulei de pe dop*: „Élőpatak, N. S.“ şi în finei
pe fund* : „Élőpatak. Neuriehrer.“ !

I
Cu vinderea apei minerale dela Elepatacfyi 

atât* în detail cât* şi en gros, am* însărcinatul 
pe d-l* A. Kassik, Strada căldărarilor* Nr.l 
520, care e deobligattt de a îngriji de transpor-f 
tul* în lădl franco, respective în schimbuluj 
embalagiului.

Preţul* unei lătjî a 50 sticle cu ladă şi cu 
sticle cu tot*, 8 fl. —  preţul* unei lăcll cu 25 
sticle 4 fl. 20 cr. —  preţul* unei sticle de 
apă cu înapoierea sticlei 6 cr. v. a.

E l e p a t a c *  în 1884.
3 — 20 Cu tótá stima
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Bursa de Buouresoi.
Cota oficială dela 3 Marte v. 1884.

Renta română (5°/0) - • • Cump. 931/» vfiud. 94 
Renta rom. amort. (5°/0)

„ convert. (6% ) 
împr. oraş. Buc. (20 1.)
Credit fonc. rurala (7% ) •

„ (&°/o) *
„ urbana (7% )

» (6%) •
„ (5% ) •

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom •
„ „ „ Naţională

Aura • ....................................
Bancnote austriace contra aura

n 
n
n n 
n n

n w u ii 96
9 8 ’/j V 99
32 7) 33

T> 102V, n 102»,
n 913/i n

Yl O ce

r> i o n
n 98 r> 98’/,
n 88T/« V 89
n 1384 77 —

n 383 7) —

n 260 7?
—

?? 3.40 • n

n 2.09 n 2.10

Gursulfi la bursa de Viena
din 18 Martiu st. n. 1884.

Rentă de aura ungară 6°/ 122.15. Rentă de aura 4'* 
91.95. Rentă de hărthiă 5 %  88.65. Imprumutula căilor« 
ferate ungare 141.25. Amortisarea datoriei căilora ferate 
de ostil ung. (1-ma emissiune) 95.20. dto (Il-a emis# 
siune) 116.50. dto (IlI-a emissiune 100.20. Bonuri rurale', 
ungare 101.— . Bonuri cu cl. de sortare 100.— . Bonuri 
rurale Banat-Timişa 100.25. Bonuri cu cl. de sortare
99.50. Bonuri rurale transilvane 99.75. Bonuri croat 
slavone 100.— . Despăgubire p. dijma de vină ung. 97.5( 
Imprumutula cu premiu ung. 116.75. Losurile pentn 
regularea Tisei şi Segedinului 113.90. Renta de hărţii 
austriacă 79.75. Renta de arg. austr. 80.90. Renta di 
aura austr. 102.20. Losurile din 1860 136.30. Acţiunii 
băncei austro-ungare 845.— . Act. băncei de crediti 
ungare 327.50. Act. băncei de credita austriace 324i 
Argintulu — .— Gtalbinl împărătesei 5.69. Napoleoi 
d’orl 9 .6 l1/8- Mărci 100 împ. germ. 59.20 Londra 10i ‘ 
sterlinge 121.45.

Numere complete dela începutul 
anului së mai află.
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